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5.2 Carril DIN (opcional)

La información para el montaje de la Multi-IO Box en un carril DIN puede consultarse en el 
manual de instrucciones del adaptador de carril DIN opcional.

6 Conexión
ADVERTENCIA
¡Peligro de muerte debido a la tensión eléctrica presente en la Multi-IO Box!

• El dispositivo sólo debe ser abierto por especialistas autorizados.
• Antes de abrir, desconectar la tensión de la red y asegurar contra la reconexión.
• Desconectar tensiones externas presentes y asegurar contra la reconexión.

La interconexión del MIOB depende de factores particulares y debe ser cuidadosamente planificada 
e implementada por el instalador. 
Las siguientes secciones de cable son aptas para las conexiones de enchufe o con abrazaderas:
• Cables masivos: 0,75 – 2,5 mm²
• Cables flexibles (con o sin puntera): 0,75 – 2,5 mm²
• Extremos pelados de los cables de 8 - 9 mm

6.1 Conexión de la alimentación

(véase 1 página 2)

6.2 Conexión de la caldera (4.1/4.2)

La conexión 4.1/4.2 es un relé que funciona como interruptor libre de potencial. En la variante indepen-
diente únicamente se conecta la caldera. Cuando se utiliza con la aplicación Alpha IP a través del Alpha IP 
Access Point también es posible utilizar la conexión para deshumidificadores, el piloto Change Over (piloto 
CO) o como actuador de conmutación (véase 2 página 2).

6.3 Conexión del deshumidificador (variante Access Point)

Con la variante Access Point es posible operar un deshumidificador. El deshumidificador se puede co-
nectar tanto a la conexión 4.1/4.2 (véase la fig.) como a la conexión 5.2/5.3. Con el deshumidificador 
es posible reducir una excesiva humedad ambiental. 
(véase 3 página 2)

6.4 Conexión del piloto Change Over (variante Access Point)

Con la variante Access Point es posible conectar la función de un piloto interno para conmutar la ins-
talación completa entre el modo calefacción y el modo refrigeración.
La señal de salida del piloto CO se puede conectar tanto a la conexión 4.1/4.2 como a la conexión 
5.2/5.3 (véase la fig.).
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6.5 Conexión de la bomba (5.1/5.2/5.3)

La conexión 5.1/5.2/5.3 es un relé de conmutación que funciona como interruptor libre de potencial. 
En la variante independiente únicamente se conecta la bomba. Cuando se utiliza con la aplicación 
Alpha IP a través del Alpha IP Access Point también es posible la conexión de sensores de humedad 
ambiental o del piloto CO (véase 4 página 3):

6.6 Conexión del sensor de humedad (6.3/6.4)

La conexión 6.3/6.4 (IN2) es una entrada para contactos libres de potencial. En la variante indepen-
diente únicamente se conecta el sensor de humedad. Cuando se utiliza la aplicación Alpha IP a través 
del Alpha IP Access Point también es posible la conexión de limitadores de temperatura (TB) o relo-
jes externos (ECO). Con Homematic CCU 2 es posible controlar todas las entradas y salidas de forma 
individual.
Los sensores de humedad puestos a disposición en el lugar se utilizan como protección contra la con-
densación en el modo refrigeración.

Tan pronto como el sensor de humedad se active, el LED C/O azul del MIOB y el símbolo  
del LCD RBG parpadean. La bomba se apaga y todos los accionamientos FAL se cierran.
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6.7 Conexión de la señal externa Change Over (6.1/6.2)

La conexión 6.1/6.2 (IN1) es una entrada para contactos libres de potencial. En la variante indepen-
diente únicamente se conecta la señal Change Over (CO). Cuando se utiliza la aplicación Alpha IP a 
través del Alpha IP Access Point también es posible la conexión de limitadores de temperatura (TB) o 
relojes externos (ECO).

6.8 Conexión del temporizador externo (variante Access Point)

Con la variante Access Point es posible operar un temporizador externo. El temporizador externo 
(ECO) se puede conectar tanto a la conexión 6.1/6.2 (IN1, véase la fig.) como a la conexión 6.3/6.4 
(IN2). Con la activación de la entrada mediante el temporizador las zonas de calefacción parametriza-
das se conectan al modo nocturno (véase 5 página 3):

▼
6.1 IN

1

IN
2

A
O

U
T

4.2
IN1
IN2
C/O

▼
6.3

▼
6.5

GND
6.2

GND
6.4

GND
6.6

H
Sensor de 
humedad

▼
6.1 IN

1

IN
2

A
O

U
T

4.2
IN1
IN2
C/O

▼
6.3

▼
6.5

GND
6.2

GND
6.4

GND
6.6

N
L

Refrigeración

Calefacción



68

ESP
N

D
L

EN
G

ITA
FRA

D
EU

Puesta en marcha

ESP

6.9 Conexión del limitador de temperatura (variante Access Point)

Con la variante Access Point es posible operar un limitador de temperatura (1). El limitador de tem-
peratura (TB) se puede conectar tanto a la conexión 6.1/6.2 (IN1, véase la fig.) como a la conexión 
6.3/6.4 (IN2). El limitador de temperatura desconecta la bomba cuando se detectan temperaturas ex-
cesivas en la calefacción por suelo radiante. Cuando se activa la entrada del limitador de temperatura, 
la estación base desconecta automáticamente todas las unidades (véase 6 página 3):

7 Puesta en marcha

Leer atentamente y por completo esta sección antes de la puesta en marcha del dispositivo.

La Multi-IO Box se puede conectar en modo independiente directamente a la estación base Alpha 
IP (FAL 21001/41001) o se puede programar en el Alpha IP Access Point (HAP 21001). En la variante 
de la estación base Alpha IP la configuración posterior se efectúa a través del dispositivo de control 
ambiental Display (RTD 61001) o el Alpha IP dispositivo de control ambiental Display S (WTHP 61001), 
mientras que en la variante Alpha IP Access Point la configuración se efectúa a través de la aplicación 
Alpha IP. El dispositivo está preconfigurado para la solución independiente.

7.1 Programación sin Alpha IP Access Point (modo independiente)

Durante la programación, mantener una distancia mínima de 50 cm entre los dispositivos.

El proceso de programación puede cancelarse pulsando de nuevo brevemente la tecla de pro-
gramación. Esto se confirma por medio de la iluminación del LED de la Multi-IO Box.

Para la integración en un sistema existente, en primer lugar es necesario programar la esta-
ción base Alpha IP y, a continuación, el Alpha IP Multi-IO Box.

La programación del Alpha IP Multi-IO Box para el modo independiente se debe efectuar a través de 
la estación base Alpha IP (FAL 21001/41001). Programar el dispositivo como se detalla a continuación:
1. Pulsar repetidamente la tecla de selección de la estación base Alpha IP hasta que los LED de todas 

las zonas de calefacción se iluminan en verde.
2. Pulsar la tecla del sistema de la estación base Alpha IP durante 4 segundos hasta que el LED de la 

tecla del sistema parpadee rápidamente en naranja.
 9 El modo de programación se activa durante 3 minutos.

3. Pulsar la tecla del sistema (A) de la Multi-IO Box durante 4 segundos hasta que el LED de la tecla del 
sistema parpadee en naranja.

Una vez completado con éxito el proceso de programación, el LED de la tecla del sistema se 
ilumina en verde. Si el LED se ilumina en rojo, repetir el proceso.
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7.1.1 Programación del Multi-IO box a varias estaciones base

Para la programación de un Multi-IO box a varias estaciones base Alpha IP, primero se deberán vincu-
lar las estaciones base (máx. 7) entre sí.
1. Pulsar la tecla del sistema (A) de la primera estación base durante 4 segundos hasta que el LED de 

la tecla del sistema parpadee rápidamente en naranja.
 9 El modo de programación se activa durante 3 minutos.

2. Pulsar la tecla del sistema (A) de la segunda estación base durante 4 segundos.

Una vez completado con éxito el proceso de programación, el LED se ilumina en verde. Si el 
LED se ilumina en rojo, repetir el proceso.

 9 Las estaciones base se han vinculado entre sí.
3. Ahora se puede programar el Multi-IO box a las zonas de calefacción de la segunda estación base.

7.2 Programación en Alpha IP Access Point

Para el control a través de la aplicación Alpha IP, la programación del Alpha IP Multi-IO Box deberá efec-
tuarse a través del Access Point (HAP 21001). Programar el dispositivo como se detalla a continuación:

 Ö El Alpha IP Access Point se ha configurado a través de la aplicación Alpha IP (véase el manual del 
HAP 21001). 

1. Iniciar la aplicación Alpha IP en el smartphone.
2. Seleccionar el punto del menú Programar dispositivo.
3. Pulsar brevemente la tecla del sistema (A) hasta que el LED de la misma parpadee lentamente en 

naranja. El modo de programación se activa durante 3 minutos.
 9 El dispositivo aparece automáticamente en la aplicación Alpha IP.

4. Para confirmar, introducir los últimos cuatro dígitos del número de serie del dispositivo (SGTIN) o es-
canear el código QR adjunto. El número de serie del dispositivo se encuentra debajo del código QR 
suministrado o directamente sobre el dispositivo.

Una vez completado con éxito el proceso de programación, el LED de la tecla del sistema se 
ilumina en verde. Si el LED se ilumina en rojo, repetir el proceso.

5. Seguir las instrucciones de la aplicación.
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8 Indicaciones

Indicación Significado Solución
Breve parpadeo na-
ranja

Radiotransmisión/in-
tento de transmisión/
transmisión de datos

Espere hasta que la transmisión se haya comple-
tado.

1x iluminación verde 
larga

Proceso confirmado Puede continuar con el manejo.

Breve parpadeo na-
ranja (cada 10 s)

El modo de programa-
ción está activo

Para confirmar, introduzca los últimos cuatro dígi-
tos del número de serie del dispositivo .

1x iluminación roja 
larga

Proceso fallido o límite 
de Duty Cycle alcanzado

Inténtelo de nuevo.

6x parpadeo rojo 
largo

Dispositivo defectuoso Preste atención a las indicaciones de su aplicación 
o póngase en contacto con su distribuidor.

1x iluminación na-
ranja y 1x ilumina-
ción verde

Indicación de prueba Puede continuar una vez apagada la indicación de 
prueba.

9 Limpieza
Para la limpieza utilice un paño seco, suave y sin disolventes.

10 Restablecer los ajustes de fábrica
Al restablecer los ajustes de fábrica se perderán todos los ajustes efectuados.
1. Pulsar la tecla del sistema (A) durante 4 segundos hasta que parpadee rápidamente en naranja.
2. Soltar la tecla del sistema.
3. Pulsar de nuevo la tecla del sistema durante 4 segundos hasta que se ilumine en verde. 
4. Volver a soltar la tecla del sistema. 

 9 Se han restablecido los ajustes de fábrica.
 9 El dispositivo se reinicia.

11 Puesta fuera de servicio
ADVERTENCIA
¡Peligro de muerte debido a la tensión eléctrica presente en la Multi-IO Box!

• El dispositivo sólo debe ser abierto por especialistas autorizados.
• Antes de abrir, desconectar la tensión de la red y asegurar contra la reconexión.
• Desconectar tensiones externas presentes y asegurar contra la reconexión.

1. Desconectar todos los cables existentes.
2. Desmontar el dispositivo y eliminarlo de la forma apropiada. 
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Este manual está protegido por derechos de autor. Todos los derechos reservados. Está prohibida su 
copia, reproducción, resumen o cualquier forma de transmisión, en su totalidad o en parte, ya sea en 
forma mecánica o electrónica, sin autorización previa por parte del fabricante. © 2018

12 Eliminación
¡No eliminar el dispositivo con los residuos domésticos! Los dispositivos electrónicos deben eli-
minarse de conformidad con la directiva sobre aparatos eléctricos y electrónicos a través de los 
centros de recogida locales de residuos de aparatos electrónicos.
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